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II

(Ανακοινώσεις)

ΑΝΑΚΟΙΝΩΣΕΙΣ ΤΩΝ ΘΕΣΜΙΚΩΝ ΚΑΙ ΛΟΙΠΩΝ ΟΡΓΑΝΩΝ ΚΑΙ ΤΩΝ 
ΟΡΓΑΝΙΣΜΩΝ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ

ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ

Επικαιροποίηση του παραρτήματος II και των πινάκων 1 και 2 του παραρτήματος IΙΙβ όσον αφορά τις 
εφαρμοστέες τιμές σε ευρώ, σύμφωνα με το άρθρο 10α της οδηγίας 1999/62/ΕΚ του Ευρωπαϊκού 

Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, όπως έχει τροποποιηθεί με την οδηγία 2011/76/ΕΕ

(2016/C 101/01)

Το παράρτημα ΙΙ της οδηγίας 1999/62/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 17ης Ιουνίου 1999, περί 
επιβολής τελών στα βαρέα φορτηγά οχήματα που χρησιμοποιούν ορισμένα έργα υποδομής (1) επικαιροποιείται ως εξής:

«ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II

ΜΕΓΙΣΤΑ ΠΟΣΑ ΣΕ ΕΥΡΩ ΤΩΝ ΤΕΛΩΝ ΧΡΗΣΗΣ, ΣΥΜΠΕΡΙΛΑΜΒΑΝΟΜΕΝΩΝ ΤΩΝ ΔΙΟΙΚΗΤΙΚΩΝ 
ΕΞΟΔΩΝ, ΠΟΥ ΑΝΑΦΕΡΟΝΤΑΙ ΣΤΟ Άρθρο 7 ΠΑΡΑΓΡΑΦΟΣ 7

Ετήσια

 το πολύ 3 άξονες το λιγότερο 4 άξονες

EURO 0 1 478 2 478

EURO I 1 286 2 145

EURO II 1 119 1 866

EURO III 972 1 622

EURO IV και λιγότερο ρυπογόνα 884 1 475

Μηνιαία και εβδομαδιαία

Το ύψος των ανώτατων μηνιαίων και εβδομαδιαίων τελών χρήσης είναι ανάλογο προς τον βαθμό χρησιμοποίησης των έργων 
υποδομής.

Ανά ημέρα

Το ημερήσιο τέλος χρήσης είναι το ίδιο για όλες τις κατηγορίες οχημάτων και ανέρχεται σε 13 ευρώ.».

Το παράρτημα ΙΙΙβ της οδηγίας 1999/62/ΕΚ, όπως έχει τροποποιηθεί με την οδηγία 2011/76/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβου­
λίου και του Συμβουλίου (2), επικαιροποιείται ως εξής:

(1) ΕΕ L 187 της 20.7.1999, σ. 42.
(2) ΕΕ L 269 της 14.10.2011, σ. 1.
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«ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ IΙΙβ

ΜΕΓΙΣΤΟ ΣΤΑΘΜΙΣΜΕΝΟ ΜΕΣΟ ΤΕΛΟΣ ΕΞΩΤΕΡΙΚΟΥ ΚΟΣΤΟΥΣ

Στο παρόν παράρτημα ορίζονται οι παράμετροι οι οποίες πρέπει να χρησιμοποιούνται για τον υπολογισμό του μέγιστου σταθμι­
σμένου μέσου τέλους εξωτερικού κόστους.

1. Μέγιστο κόστος ατμοσφαιρικής ρύπανσης λόγω κυκλοφορίας:

Πίνακας 1

Μέγιστο επιτρεπόμενο κόστος ατμοσφαιρικής ρύπανσης

ευρωλεπτά/οχηματοχιλιόμετρο
προαστιακά οδικά δίκτυα

(συμπεριλαμβανομένων των 
αυτοκινητοδρόμων)

υπεραστικά οδικά δίκτυα
(συμπεριλαμβανομένων των 

αυτοκινητοδρόμων)

EURO 0 17,8 13,4

EURO I 12,2 8,9

EURO II 10,1 7,9

EURO III 7,9 6,8

EURO IV 4,5 3,5

EURO V
μετά τις 31 Δεκεμβρίου 2013

0 0

3,5 2,3

EURO VI
μετά τις 31 Δεκεμβρίου 2017

0 0

2,3 1,2

λιγότερο ρυπογόνα από το EURO VI 0 0

Οι τιμές του πίνακα 1 είναι δυνατόν να πολλαπλασιαστούν επί συντελεστή έως 2 σε ορεινές περιοχές, εφόσον αυτό δικαιο­
λογείται από την κλίση του οδοστρώματος, το υψόμετρο ή/και τις αναστροφές θερμοκρασίας.

2. Μέγιστο κόστος ηχορύπανσης λόγω κυκλοφορίας

Πίνακας 2

Μέγιστο επιτρεπόμενο κόστος θορύβου

ευρωλεπτά/οχηματοχιλιόμετρο ημέρα νύχτα

προαστιακά οδικά δίκτυα
(συμπεριλαμβανομένων των 
αυτοκινητοδρόμων) 1,22 2,23

υπεραστικά οδικά δίκτυα
(συμπεριλαμβανομένων των 
αυτοκινητοδρόμων) 0,23 0,35
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Οι τιμές του πίνακα 2 είναι δυνατόν να πολλαπλασιαστούν επί συντελεστή έως 2 σε ορεινές περιοχές εφόσον αυτό δικαιο­
λογείται από την κλίση του οδοστρώματος, τις αναστροφές θερμοκρασίας ή/και το φαινόμενο λεκανοπεδίου σε κοιλάδες.».
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IV

(Πληροφορίες)

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΠΡΟΕΡΧΟΜΕΝΕΣ ΑΠΟ ΤΑ ΘΕΣΜΙΚΑ ΚΑΙ ΛΟΙΠΑ ΟΡΓΑΝΑ ΚΑΙ 
ΤΟΥΣ ΟΡΓΑΝΙΣΜΟΥΣ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ

ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ

Ισοτιμίες του ευρώ (1)

16 Μαρτίου 2016

(2016/C 101/02)

1 ευρώ =

Νομισματική μονάδα Ισοτιμία

USD δολάριο ΗΠΑ 1,1064

JPY ιαπωνικό γιεν 125,68

DKK δανική κορόνα 7,4565

GBP λίρα στερλίνα 0,78730

SEK σουηδική κορόνα 9,2235

CHF ελβετικό φράγκο 1,0960

ISK ισλανδική κορόνα

NOK νορβηγική κορόνα 9,5020

BGN βουλγαρικό λεβ 1,9558

CZK τσεχική κορόνα 27,050

HUF ουγγρικό φιορίνι 311,43

PLN πολωνικό ζλότι 4,3023

RON ρουμανικό λέου 4,4765

TRY τουρκική λίρα 3,2362

AUD δολάριο Αυστραλίας 1,4911

Νομισματική μονάδα Ισοτιμία

CAD δολάριο Καναδά 1,4798
HKD δολάριο Χονγκ Κονγκ 8,5875
NZD δολάριο Νέας Ζηλανδίας 1,6809
SGD δολάριο Σιγκαπούρης 1,5315
KRW ουόν Νότιας Κορέας 1 321,98
ZAR νοτιοαφρικανικό ραντ 17,9375
CNY κινεζικό ρενμινπί γιουάν 7,2180
HRK κροατική κούνα 7,5655
IDR ρουπία Ινδονησίας 14 679,16
MYR μαλαισιανό ρινγκίτ 4,6169
PHP πέσο Φιλιππινών 51,752
RUB ρωσικό ρούβλι 78,6080
THB ταϊλανδικό μπατ 38,800
BRL ρεάλ Βραζιλίας 4,2224
MXN πέσο Μεξικού 19,8495
INR ινδική ρουπία 74,3888

(1) Πηγή: Ισοτιμίες αναφοράς που δημοσιεύονται από την Ευρωπαϊκή Κεντρική Τράπεζα.
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Νέα εθνική όψη κερμάτων ευρώ που προορίζονται για κυκλοφορία

(2016/C 101/03)

Εθνική όψη του νέου αναμνηστικού κέρματος των δύο ευρώ έκδοσης Μονακό, που προορίζεται για κυκλοφορία

Τα κέρματα ευρώ που προορίζονται για κυκλοφορία συνιστούν νόμιμο χρήμα σε ολόκληρη τη ζώνη του ευρώ. Προκειμένου να 
πληροφορήσει το κοινό και όσους χρησιμοποιούν τα κέρματα, η Επιτροπή δημοσιεύει περιγραφή των σχεδίων όλων των νέων 
κερμάτων (1). Σύμφωνα με τα συμπεράσματα του Συμβουλίου της 10ης Φεβρουαρίου 2009 (2), επιτρέπεται στα κράτη μέλη της 
ζώνης του ευρώ και στις χώρες που έχουν συνάψει νομισματική συμφωνία με την Ευρωπαϊκή Ένωση για την έκδοση κερμάτων 
ευρώ να εκδίδουν ορισμένο αριθμό αναμνηστικών κερμάτων ευρώ προοριζόμενων για κυκλοφορία, υπό τον όρο ότι πληρούνται 
ορισμένες προϋποθέσεις, και ιδίως ότι πρόκειται μόνο για κέρματα των 2 ευρώ. Τα εν λόγω κέρματα έχουν τεχνικά χαρακτηρι­
στικά ίδια με εκείνα των υπολοίπων κερμάτων των 2 ευρώ, αλλά στην εθνική τους όψη εμφαίνεται ένα αναμνηστικό σχέδιο με 
υψηλή συμβολική αξία, εθνικής ή ευρωπαϊκής εμβέλειας.

Χώρα έκδοσης: Μονακό

Αναμνηστικό θέμα: Η 150ή επέτειος από την ίδρυση του Monte Carlo από τον Κάρολο τον Γ΄

Περιγραφή του σχεδίου: Το σχέδιο απεικονίζει τον Κάρολο τον Γ΄ και στο βάθος το MONTE CARLO. Στο επάνω μέρος 
αναγράφεται το όνομα της χώρας έκδοσης «MONACO» σε συνδυασμό με το σήμα του νομισματοκοπείου και τα διακριτικά του 
διευθυντή του νομισματοκοπείου. Στο κάτω μέρος, από τα αριστερά προς τα δεξιά, σε ημικύκλιο, υπάρχει η επιγραφή «1866 
CHARLES III FONDE MONTE CARLO 2016».

Στον εξωτερικό δακτύλιο του κέρματος απεικονίζονται τα 12 αστέρια της ευρωπαϊκής σημαίας.

Αριθμός κερμάτων της έκδοσης: 15 000

Ημερομηνία έκδοσης: 1η Ιουνίου 2016

(1) Βλέπε ΕΕ C 373 της 28.12.2001, σ. 1, όπου απεικονίζονται όλες οι εθνικές όψεις των κερμάτων που εκδόθηκαν το 2002.
(2) Βλέπε τα συμπεράσματα του Συμβουλίου Οικονομικών και Δημοσιονομικών Υποθέσεων, της 10ης Φεβρουαρίου 2009, και τη σύσταση της 

Επιτροπής, της 19ης Δεκεμβρίου 2008, για τη θέσπιση κοινών κατευθυντήριων γραμμών όσον αφορά τις εθνικές όψεις και την έκδοση των 
κερμάτων ευρώ που προορίζονται για κυκλοφορία (ΕΕ L 9 της 14.1.2009, σ. 52).
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V

(Γνωστοποιήσεις)

ΔΙΟΙΚΗΤΙΚΕΣ ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΕΣ

ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ

ΠΡΟΣΚΛΗΣΗ ΥΠΟΒΟΛΗΣ ΠΡΟΤΑΣΕΩΝ — EACEA/14/2016

Πρωτοβουλία εθελοντών ανθρωπιστικής βοήθειας της ΕΕ: Σχέδια αποστολής νεότερων και μεγαλύτερης 
ηλικίας εθελοντών προς υποστήριξη και συμπλήρωση της παροχής ανθρωπιστικής βοήθειας σε τρίτες 
χώρες, με σκοπό την ενίσχυση των ικανοτήτων και την ανάταση των ευάλωτων και πληγεισών 

κοινοτήτων και των εκτελεστικών οργανώσεων

(2016/C 101/04)

Ο κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 375/2014 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 3ης Απριλίου 2014, για τη 
συγκρότηση του Ευρωπαϊκού Σώματος Εθελοντών Ανθρωπιστικής Βοήθειας («πρωτοβουλία εθελοντών ανθρωπιστικής βοήθειας 
της ΕΕ») (1) (εφεξής «η πρωτοβουλία εθελοντών ανθρωπιστικής βοήθειας της ΕΕ») και η συναφής νομοθεσία (2) θεσπίζουν ένα 
πλαίσιο αναφορικά με την κοινή συνεισφορά των ευρωπαίων εθελοντών για τη στήριξη και τη συμπλήρωση της ανθρωπιστικής 
βοήθειας σε τρίτες χώρες.

Η παρούσα πρόσκληση υποβολής προτάσεων παρέχει χρηματοδότηση για την ενίσχυση δράσεων αποστολής εθελοντών ανθρω­
πιστικής βοήθειας της ΕΕ οι οποίες στηρίζουν και συμπληρώνουν την παροχή ανθρωπιστικής βοήθειας σε τρίτες χώρες στο 
πλαίσιο σχεδίων μείωσης των κινδύνων καταστροφής, ετοιμότητας έναντι καταστροφών και σύνδεσης της ανακούφισης, της 
αποκατάστασης και της ανάπτυξης.

1. Στόχοι

Στόχος της παρούσας πρόσκλησης είναι η χρηματοδότηση σχεδίων αποστολής εθελοντών ανθρωπιστικής βοήθειας της ΕΕ. Τα 
σχέδια αυτά αναμένεται να ενισχύσουν την ικανότητα της Ένωσης να παρέχει ανθρωπιστική βοήθεια βασισμένη στις πραγματικές 
ανάγκες, με σκοπό την ενίσχυση των ικανοτήτων και την ανάταση των ευάλωτων και πληγεισών κοινοτήτων σε τρίτες χώρες, 
ιδίως μέσω της ετοιμότητας έναντι καταστροφών, της μείωσης των κινδύνων καταστροφής και της ενίσχυσης του δεσμού μεταξύ 
ανακούφισης, αποκατάστασης και ανάπτυξης. Επιπλέον, τα σχέδια αυτά μπορούν να ενισχύσουν τις ικανότητες των εκτελεστικών 
οργανώσεων αποστολής και υποδοχής που συμμετέχουν ή σκοπεύουν να συμμετάσχουν στην πρωτοβουλία εθελοντών ανθρωπι­
στικής βοήθειας της ΕΕ, μεταξύ άλλων στον τομέα των εργαλείων και των μεθόδων έγκαιρης προειδοποίησης καταστροφών.

Με την παρούσα πρόσκληση η Ευρωπαϊκή Επιτροπή και ο Εκτελεστικός Οργανισμός Εκπαίδευσης, Οπτικοακουστικών Θεμάτων 
και Πολιτισμού (εφεξής «ο EACEA») αποσκοπούν στην επίτευξη των ακόλουθων αποτελεσμάτων:

— Αποστολή 350 νεότερων / μεγαλύτερης ηλικίας εθελοντών στο πλαίσιο σχεδίων για την ανάταση των πληθυσμών και τη 
διαχείριση κινδύνου καταστροφών σε ευάλωτες, ευαίσθητες ή πληγείσες χώρες, καθώς και σχεδίων για ξεχασμένες κρίσεις σε 
τρίτες χώρες.

— Όσον αφορά τους 100 νεότερους επαγγελματίες: δυνατότητα τοποθέτησης σε θέσεις μαθητείας στην Ευρώπη πριν από την 
αποστολή τους.

— Ευκαιρίες για επιγραμμικό εθελοντισμό, με σκοπό την υποστήριξη ή τη συμπλήρωση των δραστηριοτήτων στο πλαίσιο των 
σχεδίων.

— Τα σχέδια που χρηματοδοτούνται στο πλαίσιο της παρούσας πρόσκλησης παρέχουν συνέργειες και συμπληρώνουν χρηματο­
δοτούμενες από την ΕΕ επιχειρήσεις ανθρωπιστικής βοήθειας ή πολιτικής προστασίας στις αντίστοιχες χώρες/περιφέρειες.

(1) ΕΕ L 122 της 24.4.2014, σ. 1.
(2) Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1244/2014 της Επιτροπής, της 20ής Νοεμβρίου 2014, για τη θέσπιση κανόνων εφαρμογής του κανονι­

σμού (ΕΕ)  αριθ.  375/2014 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και  του Συμβουλίου για  τη  συγκρότηση του Ευρωπαϊκού Σώματος Εθελοντών 
Ανθρωπιστικής Βοήθειας («πρωτοβουλία εθελοντών ανθρωπιστικής βοήθειας της ΕΕ»)  (ΕΕ L 334 της 21.11.2014, σ.  52) και  κατ’  εξουσιο­
δότηση κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1398/2014 της Επιτροπής, της 24ης Οκτωβρίου 2014, για τον καθορισμό προτύπων για υποψήφιους εθελο­
ντές και εθελοντές ανθρωπιστικής βοήθειας της ΕΕ (ΕΕ L 373 της 31.12.2014, σ. 8).
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2. Διαθέσιμος προϋπολογισμός

Ο συνολικός προϋπολογισμός που προβλέπεται για τη συγχρηματοδότηση σχεδίων στο πλαίσιο της παρούσας πρόσκλησης 
υποβολής προτάσεων εκτιμάται σε 8 400 000 ευρώ.

— Για τον πρώτο γύρο (σχέδια που υποβάλλονται έως τις 17 Μαΐου 2016) προβλέπεται η χρήση του 50 % του διαθέσιμου 
ποσού (4 200 000 ευρώ).

— Το υπόλοιπο 50 % (4 200 000 ευρώ) θα διατεθεί για τον δεύτερο γύρο (σχέδια που υποβάλλονται έως την 1η Σεπτεμβρίου 
2016).

Το μέγιστο ποσό επιχορήγησης ανέρχεται σε 1 400 000 ευρώ. Αιτήσεις επιχορήγησης κάτω των 100 000 ευρώ δεν λαμβάνο­
νται υπόψη. Ο EACEA αναμένεται να χρηματοδοτήσει 8 προτάσεις.

Ο EACEA διατηρεί το δικαίωμα να μην κατανείμει όλα τα διαθέσιμα κονδύλια ενός γύρου.

3. Επιλέξιμοι φορείς

Όλες οι οργανώσεις που συμμετέχουν σε κάποιο σχέδιο καλούνται εφεξής «κοινοπραξία».

Όλες οι οργανώσεις (αιτούσες και εταίροι) που ανταποκρίνονται στην παρούσα πρόσκληση και ενεργούν είτε ως οργανώσεις 
αποστολής είτε ως οργανώσεις υποδοχής πρέπει να είναι πιστοποιημένες βάσει της πρωτοβουλίας εθελοντών ανθρωπιστικής 
βοήθειας της ΕΕ. Λεπτομέρειες σχετικά με τον μηχανισμό πιστοποίησης διατίθενται στη διεύθυνση:

https://eacea.ec.europa.eu/eu-aid-volunteers/funding/certification-mechanism-for-sending-and-hosting-organisations_en

Ο αιτών (επικεφαλής εταίρος) πρέπει να είναι οργάνωση αποστολής της ΕΕ πιστοποιημένη βάσει της πρωτοβουλίας εθελοντών 
ανθρωπιστικής βοήθειας της ΕΕ.

Οι λοιποί εταίροι της κοινοπραξίας πρέπει να είναι οργανώσεις αποστολής ή υποδοχής πιστοποιημένες βάσει της πρωτοβουλίας 
εθελοντών ανθρωπιστικής βοήθειας της ΕΕ.

Οι προτάσεις για σχέδια που αφορούν οργανώσεις αποστολής και υποδοχής οι οποίες έχουν υποβάλει αίτηση πιστοποίησης 
πριν από την προθεσμία υποβολής αιτήσεων (ενότητα 8) θα λαμβάνονται υπόψη κατά τις φάσεις ελέγχου της επιλεξιμότητας 
και αξιολόγησής τους. Ωστόσο, η επιλογή των εν λόγω προτεινόμενων σχεδίων εξαρτάται από την έκβαση της διαδικασίας 
πιστοποίησης.

Στην κοινοπραξία ενός σχεδίου πρέπει να συμμετέχουν τουλάχιστον δύο πιστοποιημένες οργανώσεις αποστολής από δύο διαφο­
ρετικές χώρες και δύο πιστοποιημένες οργανώσεις υποδοχής.

Στις κοινοπραξίες μπορούν να συμμετέχουν ως εταίροι μη πιστοποιημένες οργανώσεις εξειδικευμένες σε οποιουσδήποτε τομείς 
συναφείς με τους στόχους ή τις δράσεις του σχεδίου προκειμένου να συνεισφέρουν με την ειδική εμπειρογνωμοσύνη τους 
[άρθρο 8 παράγραφος 3 του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1398/2014]. Οι οργανώσεις αυτές πρέπει να πληρούν 
τα κριτήρια του άρθρου 10 παράγραφος 3 ή παράγραφος 4 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 375/2014.

Οι εταίροι πρέπει να υποβάλλουν έγγραφο υπογεγραμμένο από τα πρόσωπα που είναι εξουσιοδοτημένα να αναλαμβάνουν 
νομικά δεσμευτικές υποχρεώσεις, διά του οποίου αναθέτουν στον αιτούντα να ενεργεί για λογαριασμό τους.

Στην κοινοπραξία μπορούν επίσης να συμμετέχουν ως συνεργαζόμενοι φορείς και άλλες εξειδικευμένες οργανώσεις οι οποίες 
συνεισφέρουν στους στόχους του σχεδίου και διαδραματίζουν ενεργό ρόλο στη δράση. Οι οργανώσεις αυτές δεν υποχρεούνται 
να πληρούν τα κριτήρια επιλεξιμότητας που προβλέπονται στην παρούσα ενότητα. Οι συνεργαζόμενοι φορείς δεν συνάπτουν 
συμβατική σχέση με τον EACEA, αλλά πρέπει να μνημονεύονται στο ηλεκτρονικό έντυπο. Θα μπορούσαν, παραδείγματος χάριν, 
να είναι ιδιωτικές κερδοσκοπικές επιχειρήσεις ή πανεπιστήμια.

4. Επιλέξιμες δραστηριότητες

Οι δραστηριότητες που υποστηρίζει η παρούσα πρόσκληση πρέπει να αφορούν:

Αποστολή μεγαλύτερης ηλικίας και νεότερων εθελοντών σε σχέδια ανθρωπιστικής βοήθειας της ΕΕ στον τομέα της μείωσης των 
κινδύνων καταστροφής, της ετοιμότητας έναντι καταστροφών και της ενίσχυσης του δεσμού μεταξύ ανακούφισης, αποκατάστα­
σης και ανάπτυξης σε τρίτες χώρες βάσει εντοπισμένων αναγκών. Στη δραστηριότητα αυτή περιλαμβάνεται η επιλογή, 
πρόσληψη και προετοιμασία εθελοντών της ανθρωπιστικής βοήθειας της ΕΕ, καθώς και δράσεις επικοινωνίας σύμφωνα με το 
σχέδιο επικοινωνίας της πρωτοβουλίας εθελοντών ανθρωπιστικής βοήθειας της ΕΕ.

Οι δραστηριότητες για τη στήριξη της υλοποίησης της βασικής δράσης μπορούν να περιλαμβάνουν:

— τοποθέτηση νεότερων εθελοντών ανθρωπιστικής βοήθειας σε θέσεις μαθητείας στις ευρωπαϊκές οργανώσεις αποστολής

— ανάπτυξη ικανοτήτων σε ευάλωτες, πληγείσες κοινότητες και τοπικές οργανώσεις

— ανάπτυξη ικανοτήτων στις οργανώσεις υποδοχής
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— τεχνική βοήθεια στις οργανώσεις αποστολής

— δραστηριότητες προώθησης της συμμετοχής επιγραμμικών εθελοντών και εθελοντών εργαζομένων με σκοπό την υποστήριξη 
των δράσεων των εθελοντών της πρωτοβουλίας ανθρωπιστικής βοήθειας της ΕΕ

Οι δραστηριότητες του σχεδίου περιλαμβάνουν:

— ενημέρωση, επικοινωνία και ευαισθητοποίηση του κοινού

— ανάλυση κινδύνων, επικινδυνότητας και έγκαιρη προειδοποίηση

— σχεδιασμό αντιμετώπισης καταστάσεων έκτακτης ανάγκης και ετοιμότητα ανταπόκρισης

— εργασίες για την προστασία των μέσων διαβίωσης και των περιουσιακών στοιχείων και έργα μικρής κλίμακας για την 
άμβλυνση των επιπτώσεων των καταστροφών

Οι δραστηριότητες ανάπτυξης ικανοτήτων και τεχνικής βοήθειας περιλαμβάνουν:

— σεμινάρια κατάρτισης/εκπαίδευση εκπαιδευτών

— δραστηριότητες για την ενίσχυση και την προώθηση εταιρικών σχέσεων

— επισκέψεις μελέτης/σκοπιμότητας για περαιτέρω και τελική αξιολόγηση των αναγκών της δράσης

— σεμινάρια και εργαστήρια

— παρακολούθηση της εργασίας των άλλων

— συμφωνίες αδελφοποίησης και ανταλλαγή προσωπικού

— ανταλλαγή βέλτιστων πρακτικών

— επισκέψεις μελέτης

— (μόνο για σκοπούς τεχνικής βοήθειας) παροχή εκπαίδευσης και καθοδήγησης στο έμμισθο προσωπικό και σε εθελοντές 
βασικών οργανώσεων αποστολής

— (μόνο για σκοπούς ανάπτυξης ικανοτήτων) επισκέψεις μελέτης έμμισθου προσωπικού ή εθελοντών από τρίτες χώρες, διάρ­
κειας 3 μηνών, σε ευρωπαϊκές αιτούσες οργανώσεις/οργανώσεις εταίρους

Οι δραστηριότητες ανάπτυξης ικανοτήτων πρέπει να ανατίθενται σε μεγαλύτερης ηλικίας εθελοντές ή σε νεότερους εθελοντές με 
σημαντική πείρα σε θέματα ανάπτυξης ικανοτήτων, υπό την επίβλεψη εθελοντή μεγαλύτερης ηλικίας.

Οι δραστηριότητες επιγραμμικού εθελοντισμού πρέπει να είναι συναφείς προς το σχέδιο και να υλοποιούνται μέσω της πλατ­
φόρμας που έχει αναπτυχθεί από την Επιτροπή για τους εθελοντές της πρωτοβουλίας ανθρωπιστικής βοήθειας της ΕΕ.

5. Επιλέξιμοι υποψήφιοι εθελοντές

Οι οργανώσεις αποστολής και υποδοχής πρέπει να συμμορφώνονται προς τα πρότυπα και τις διαδικασίες που προβλέπονται για 
τους υποψήφιους εθελοντές και τους εθελοντές ανθρωπιστικής βοήθειας της ΕΕ στον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 375/2014, στον 
κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1398/2014 και στον εκτελεστικό κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1244/2014.

Επιλέξιμοι για να υποβάλουν αίτηση ως υποψήφιοι εθελοντές είναι οι ηλικίας τουλάχιστον 18 ετών:

— πολίτες της Ευρωπαϊκής Ένωσης· και

— οι υπήκοοι τρίτων χωρών που διαμένουν επί μακρόν σε ένα κράτος μέλος της Ένωσης.

Οι υποψήφιοι εθελοντές μπορούν να είναι:

— νεότεροι σε ηλικία επαγγελματίες, ειδικότερα νέοι πτυχιούχοι με λιγότερα από 5 έτη επαγγελματικής εμπειρίας και λιγότερα 
από 5 έτη γενικότερης εμπειρίας στον τομέα της ανθρωπιστικής δράσης·

και

— μεγαλύτεροι σε ηλικία επαγγελματίες με τουλάχιστον πενταετή επαγγελματική εμπειρία σε θέσεις ευθύνης ή θέσεις εμπειρο­
γνωμόνων.

Οι υποψήφιοι εθελοντές επιλέγονται από τις οργανώσεις αποστολής και υποδοχής σύμφωνα με τον εκτελεστικό κανονισμό (ΕΕ) 
αριθ. 1244/2014 (κεφάλαιο 2). Οι υποψήφιοι εθελοντές που επιλέγονται οφείλουν να συμμετάσχουν στο υποχρεωτικό 
πρόγραμμα κατάρτισης που προβλέπεται στο πλαίσιο της πρωτοβουλίας εθελοντών ανθρωπιστικής βοήθειας της ΕΕ (1). Οι υπο­
ψήφιοι που ολοκληρώνουν την κατάρτιση και υποβάλλονται με επιτυχία στην αξιολόγηση είναι επιλέξιμοι για συμμετοχή σε 
αποστολή εθελοντών ανθρωπιστικής βοήθειας της ΕΕ.

(1) Για περισσότερες πληροφορίες, συμβουλευθείτε την πρόσκληση υποβολής προτάσεων «Πρωτοβουλία εθελοντών ανθρωπιστικής βοήθειας της 
ΕΕ: πρόγραμμα κατάρτισης και κατάρτιση υποψήφιων εθελοντών», 2015/S 069-122685.
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Επιπλέον, οι νεότεροι εθελοντές ανθρωπιστικής βοήθειας της ΕΕ οι οποίοι τοποθετήθηκαν από τις οργανώσεις αποστολής και 
υποδοχής σε θέσεις μαθητείας οφείλουν να ολοκληρώσουν το πρόγραμμα κατάρτισης και να πετύχουν στη σχετική αξιολόγηση.

6. Επιλέξιμος τόπος και χρονοδιάγραμμα δραστηριοτήτων

Οι τοποθετήσεις σε θέσεις μαθητείας πριν από την αποστολή (μόνον όσον αφορά τους νεότερους εθελοντές) πρέπει να πραγμα­
τοποιηθούν σε κάποια από τις οργανώσεις αποστολής που συμμετέχουν στο σχέδιο για μέγιστο χρονικό διάστημα 6 μηνών και, 
ει δυνατόν, εκτός της χώρας καταγωγής τους.

Η περίοδος αποστολής μπορεί να κυμαίνεται μεταξύ 1 μήνα κατ’ ελάχιστο και 18 μηνών κατά μέγιστο.

Πριν από την πρόσκληση υποβολής προτάσεων —και βάσει μεθόδου εκτίμησης αναγκών παρόμοιας με αυτήν που ακολουθείται 
για τις δράσεις ανθρωπιστικής βοήθειας— καταρτίστηκε κατάλογος τρίτων χωρών για την υποδοχή των αποστολών και την 
ανάπτυξη ικανοτήτων. Στον κατάλογο δεν συμπεριλήφθηκαν χώρες όπου βρίσκονται σε εξέλιξη ένοπλες συγκρούσεις. 
Ο κατάλογος, μαζί με λεπτομερείς πληροφορίες σχετικά με τη μεθοδολογία, διατίθενται στον ακόλουθο σύνδεσμο: 
https://eacea.ec.europa.eu/eu-aid-volunteers/funding_en

Οι δραστηριότητες στο πλαίσιο του σχεδίου μπορούν να διεξάγονται και σε άλλες χώρες πέραν των χωρών εταίρων, υπό την 
προϋπόθεση ότι οι συγκεκριμένες χώρες περιλαμβάνονται επίσης στον ανωτέρω κατάλογο.

Τα σχέδια που υποβάλλονται εντός της πρώτης προθεσμίας της 17ης Μαΐου 2016, μέγιστης διάρκειας 24 μηνών, πρέπει να 
ξεκινήσουν μεταξύ 1ης Οκτωβρίου 2016 και 31ης Ιανουαρίου 2017.

Τα σχέδια που υποβάλλονται εντός της δεύτερης προθεσμίας της 1ης Σεπτεμβρίου 2016, μέγιστης διάρκειας 24 μηνών, πρέπει 
να ξεκινήσουν μεταξύ 1ης Φεβρουαρίου 2017 και 31ης Μαΐου 2017.

Αιτήσεις για σχέδια που προβλέπεται να διαρκέσουν μεγαλύτερο διάστημα από αυτό που προσδιορίζεται στην παρούσα 
πρόσκληση δεν γίνονται δεκτές.

Δεν δίνεται καμία παράταση της περιόδου επιλεξιμότητας μετά το πέρας της μέγιστης διάρκειας.

Εντός σύντομου χρονικού διαστήματος μετά την έναρξη του σχεδίου, θα συγκληθεί από την Επιτροπή και τον EACEA 
συνάντηση στις Βρυξέλλες με σκοπό την παρουσίαση του σχεδίου και τη δικτύωση μεταξύ των οργανώσεων αποστολής. Στη 
συνάντηση μπορεί να συμμετέχει το πολύ ένας συμμετέχων από κάθε οργάνωση αποστολής. Τα οδοιπορικά έξοδα που σχετίζο­
νται με τη μονοήμερη συνάντηση στις Βρυξέλλες είναι επιλέξιμα και πρέπει να λαμβάνονται υπόψη.

7. Κριτήρια ανάθεσης

Οι επιλέξιμες αιτήσεις θα αξιολογηθούν με βάση τα ακόλουθα κριτήρια:

— Συνάφεια του σχεδίου (μέγιστη βαθμολογία 30)

— Ποιότητα του σχεδιασμού και της υλοποίησης του σχεδίου (μέγιστη βαθμολογία 30)

— Ποιότητα και συνάφεια των ρυθμίσεων εταιρικών σχέσεων και συνεργασίας (μέγιστη βαθμολογία 20)

— Αντίκτυπος και διάδοση (μέγιστη βαθμολογία 20)

Για σχέδια με συνολική βαθμολογία κάτω του 60 δεν θα εξετάζεται η προοπτική χρηματοδότησης.

8. Προθεσμία υποβολής αιτήσεων

Οι αιτήσεις επιχορήγησης πρέπει να συντάσσονται σε μια από τις επίσημες γλώσσες της ΕΕ, με χρήση του ειδικά σχεδιασμένου 
ηλεκτρονικού εντύπου αίτησης (e-Form) το οποίο διατίθεται στο διαδίκτυο, στη διεύθυνση: https://eacea.ec.europa.eu/
documents/eforms_en

Το δεόντως συμπληρωμένο έντυπο ηλεκτρονικής αίτησης πρέπει να υποβληθεί έως τις 12:00 το μεσημέρι (ώρα Βρυξελλών) της 
17ης Μαΐου 2016 για τον πρώτο γύρο και της 1ης Σεπτεμβρίου 2016 για τον δεύτερο γύρο.

Μετά την παρέλευση της προθεσμίας υποβολής δεν επιτρέπεται καμία τροποποίηση της αίτησης. Εντούτοις, εάν υπάρξει ανάγκη 
διευκρινίσεων ή διόρθωσης τυπογραφικών λαθών, ο EACEA μπορεί να επικοινωνήσει με τον αιτούντα για τον σκοπό αυτό κατά 
τη διαδικασία αξιολόγησης.

Δεν γίνονται δεκτές αιτήσεις που αποστέλλονται ταχυδρομικά, με φαξ ή με ηλεκτρονικό ταχυδρομείο.

Κάθε αιτών έχει δικαίωμα υποβολής μιας μόνο πρότασης σχεδίου ανά γύρο στο πλαίσιο της παρούσας πρόσκλησης υποβολής 
προτάσεων.

Όλοι οι αιτούντες ενημερώνονται εγγράφως σχετικά με τα αποτελέσματα της διαδικασία επιλογής.
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9. Συμπληρωματικές πληροφορίες

Οι αιτήσεις πρέπει να συμμορφώνονται προς τις διατάξεις που περιέχονται στις κατευθυντήριες γραμμές της πρόσκλησης υπο­
βολής προτάσεων EACEA 14/2016, να υποβάλλονται με το προβλεπόμενο ηλεκτρονικό έντυπο που διατίθεται για αυτόν τον 
σκοπό και να περιέχουν τα απαιτούμενα παραρτήματα.

Τα ανωτέρω έγγραφα διατίθενται στην ακόλουθη ηλεκτρονική διεύθυνση:

https://eacea.ec.europa.eu/eu-aid-volunteers/funding_en

Για τυχόν απορίες, απευθυνθείτε στη διεύθυνση: EACEA-EUAID-VOLUNTEERS@ec.europa.eu
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ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΕΝΤΡΟ ΓΙΑ ΤΗΝ ΑΝΑΠΤΥΞΗ ΤΗΣ 
ΕΠΑΓΓΕΛΜΑΤΙΚΗΣ ΚΑΤΑΡΤΙΣΗΣ

Ανοικτή πρόσκληση για την υποβολή προτάσεων — GP/DSI/ReferNet_FPA/001/16

ReferNet — Ευρωπαϊκό δίκτυο πληροφόρησης του Cedefop για την επαγγελματική εκπαίδευση και 
κατάρτιση (ΕΕΚ)

(2016/C 101/05)

1. Στόχοι και περιγραφή

Με στόχο την καθιέρωση ενός ευρωπαϊκού δικτύου πληροφόρησης για την επαγγελματική εκπαίδευση και κατάρτιση —του 
ReferNet—, η παρούσα πρόσκληση αποσκοπεί στην επιλογή αιτούντος από τη Μάλτα, με τον οποίο το Cedefop θα συνάψει 
σύμβαση-πλαίσιο εταιρικής σχέσης από τον Ιούνιο του 2016 έως τον Δεκέμβριο του 2019 (3 έτη και 7 μήνες), καθώς και στη 
σύναψη ειδικής σύμβασης επιδότησης με τον υποψήφιο που θα επιλεγεί για την κατάρτιση προγράμματος εργασίας διάρκειας 
επτά μηνών το 2016, με έναρξη ισχύος από 1ης Ιουνίου 2016.

Το Ευρωπαϊκό Κέντρο για την Ανάπτυξη της Επαγγελματικής Κατάρτισης (Cedefop) είναι ένας οργανισμός της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης (ΕΕ), ο οποίος ιδρύθηκε το 1975 και εδρεύει στην Ελλάδα από το 1995. Αναγνωρισμένο ως αξιόπιστη πηγή πληροφο­
ριών και εμπειρογνωμοσύνης για θέματα επαγγελματικής εκπαίδευσης και κατάρτισης (ΕΕΚ), δεξιοτήτων και προσόντων, το 
Cedefop έχει ως αποστολή να στηρίξει την ανάπτυξη της ευρωπαϊκής πολιτικής για την επαγγελματική εκπαίδευση και κατάρ­
τιση και να συμβάλει στην εφαρμογή της.

Το ReferNet είναι το ευρωπαϊκό δίκτυο πληροφόρησης του Cedefop για την ΕΕΚ. Αποστολή του είναι η υποστήριξη του Cedefop 
μέσω της υποβολής εκθέσεων σχετικά με τα εθνικά συστήματα ΕΕΚ και τις εξελίξεις της πολιτικής και μέσω της προβολής της ΕΕΚ 
και των προϊόντων του Cedefop. Το ReferNet απαρτίζεται από 30 μέλη προερχόμενα από τα κράτη μέλη της ΕΕ, την Ισλανδία και τη 
Νορβηγία, τα οποία είναι γνωστά ως εθνικοί εταίροι ReferNet. Πρόκειται για νευραλγικούς οργανισμούς που δραστηριοποιούνται 
στον τομέα της πολιτικής για την ΕΕΚ ή για την αγορά εργασίας στη χώρα την οποία εκπροσωπούν.

Οι συμβάσεις-πλαίσια εταιρικής σχέσης εκτελούνται μέσω ετήσιων ειδικών συμβάσεων επιδότησης. Συνεπώς, οι αιτούντες θα 
πρέπει να υποβάλουν πρόταση για τη σύμβαση-πλαίσιο διάρκειας από τον Ιούνιο του 2016 έως τον Δεκέμβριο του 2019 
(η οποία, αν είναι επιτυχημένη, θα οδηγήσει στην υπογραφή σύμβασης-πλαισίου εταιρικής σχέσης για τα έτη 2016 έως και 
2019) αλλά και αίτηση επιδότησης για το σχέδιο δράσης του 2016 (η οποία μπορεί να οδηγήσει στη σύναψη ειδικής σύμβα­
σης επιδότησης για 7 μήνες το έτος 2016, με έναρξη ισχύος από 1ης Ιουνίου 2016). Ο αιτών οφείλει να αποδείξει την ικα­
νότητά του να υλοποιήσει όλες τις δραστηριότητες που προβλέπονται για την τετραετή περίοδο καθώς και να διασφαλίσει 
επαρκή συγχρηματοδότηση για την υλοποίηση των ζητούμενων εργασιών.

2. Προϋπολογισμός και διάρκεια του σχεδίου

Ο εκτιμώμενος προϋπολογισμός που διατίθεται για την τετραετή διάρκεια των συμβάσεων-πλαισίων εταιρικής σχέσης ανέρχεται 
σε 4 000 000 ευρώ, ανάλογα με τις αποφάσεις της αρμόδιας για τον προϋπολογισμό αρχής.

Ο συνολικός διαθέσιμος προϋπολογισμός για το ετήσιο πρόγραμμα εργασίας του 2016 (διάρκεια σχεδίου: 12 μήνες) είναι 
980 000 ευρώ για τους 30 εταίρους (από τα 28 κράτη μέλη της ΕΕ, την Ισλανδία και τη Νορβηγία).

Το ύψος της επιδότησης ποικίλλει ανάλογα με τον πληθυσμό της χώρας και χορηγείται για την υλοποίηση του ετήσιου σχεδίου 
εργασίας. Ο συνολικός διαθέσιμος προϋπολογισμός για το σχέδιο εργασίας του 2016 θα κατανεμηθεί με βάση τρεις ομάδες 
χωρών βάσει του πληθυσμού τους:

— 1η ομάδα χωρών: Κροατία, Κύπρος, Εσθονία, Λετονία, Λιθουανία, Λουξεμβούργο, Μάλτα (*), Σλοβενία και Ισλανδία. 
Ανώτατο ποσό επιδότησης: 23 615 ευρώ.

— 2η ομάδα χωρών: Αυστρία, Βέλγιο, Βουλγαρία, Τσεχική Δημοκρατία, Δανία, Φινλανδία, Ελλάδα, Ουγγαρία, Ιρλανδία, Κάτω 
Χώρες, Πορτογαλία, Ρουμανία, Σλοβακία, Σουηδία και Νορβηγία. Ανώτατο ποσό επιδότησης: 33 625 ευρώ.

— 3η ομάδα χωρών: Γαλλία, Γερμανία, Ιταλία, Πολωνία, Ισπανία, Ηνωμένο Βασίλειο. Ανώτατο ποσό επιδότησης: 43 620 ευρώ.

Η επιδότηση της Ένωσης αποτελεί απλώς συμπλήρωμα στη συνολική χρηματοδοτική συνεισφορά του δικαιούχου (και/ή των 
συνδικαιούχων) και/ή των τοπικών, περιφερειακών και/ή ιδιωτικών συνεισφορών στο έργο. Η συνολική συνεισφορά της Ένωσης 
δεν πρέπει να υπερβαίνει το 70 % των επιλέξιμων δαπανών.

Το Cedefop διατηρεί το δικαίωμα να μη διαθέσει τον συνολικό διαθέσιμο προϋπολογισμό.

(*) Για τη Μάλτα, το ανώτατο ποσό επιδότησης για το 2016, για σχέδιο δράσης διάρκειας 7 μηνών και προσαρμοσμένο πρόγραμμα εργασίας, 
ανέρχεται σε 20 815 ευρώ.
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3. Κριτήρια επιλεξιμότητας

Ο αιτών πρέπει να πληροί τις ακόλουθες προϋποθέσεις:

α) να είναι δημόσιος ή ιδιωτικός οργανισμός με νομικό καθεστώς και νομική προσωπικότητα (συνεπώς φυσικά πρόσωπα, 
δηλαδή ιδιώτες, δεν μπορούν να υποβάλουν αίτηση)

β) να εδρεύει στη Μάλτα, για την οποία παρέχεται η επιδότηση.

4. Προθεσμία

Οι αιτήσεις για τη σύμβαση-πλαίσιο εταιρικής σχέσης και το πρόγραμμα εργασίας πρέπει να αποσταλούν το αργότερο στις 
22 Απριλίου 2016.

5. Περαιτέρω πληροφορίες

Το πλήρες κείμενο της προκήρυξης, το έντυπο της αίτησης και τα παραρτήματα θα είναι διαθέσιμα από τις 18 Μαρτίου 2016 
στον δικτυακό τόπο του Cedefop στην ακόλουθη διεύθυνση:

http://www.cedefop.europa.eu/en/about-cedefop/public-procurement

Οι αιτήσεις πρέπει να πληρούν τις προϋποθέσεις που καθορίζονται στο πλήρες κείμενο της προκήρυξης και να υποβάλλονται με 
τη συμπλήρωση των διατιθέμενων επίσημων εντύπων.

Οι προτάσεις θα αξιολογηθούν βάσει των αρχών της διαφάνειας και της ίσης μεταχείρισης.

Όλες οι υποβληθείσες αιτήσεις θα αξιολογηθούν από επιτροπή εμπειρογνωμόνων κατ’ εφαρμογή των κριτηρίων επιλεξιμότητας, 
αποκλεισμού, επιλογής και ανάθεσης που καθορίζονται στο πλήρες κείμενο της προκήρυξης.
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ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΕΣ ΠΟΥ ΑΦΟΡΟΥΝ ΤΗΝ ΕΦΑΡΜΟΓΗ ΤΗΣ ΚΟΙΝΗΣ ΕΜΠΟΡΙΚΗΣ 
ΠΟΛΙΤΙΚΗΣ

ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ

Ανακοίνωση σχετικά με την εφαρμογή της απόφασης στις συνεκδικασθείσες υποθέσεις C-659/13 και 
C-34/14 C&J Clark International Limited και Puma SE όσον αφορά τον κανονισμό (ΕΚ) 
αριθ. 1472/2006 του Συμβουλίου για την επιβολή οριστικού δασμού αντιντάμπινγκ και για την 
οριστική είσπραξη του προσωρινού δασμού που επιβλήθηκε στις εισαγωγές ορισμένων υποδημάτων που 

έχουν το πάνω μέρος από δέρμα, καταγωγής Λαϊκής Δημοκρατίας της Κίνας και Βιετνάμ

(2016/C 101/06)

Στον εκτελεστικό κανονισμό (ΕΕ) 2016/223 της Επιτροπής (1), η Επιτροπή πληροφορεί όλα τα ενδιαφερόμενα μέρη ότι θα 
εξετάσει τις αιτήσεις περί υπαγωγής σε καθεστώς οικονομίας της αγοράς και περί ατομικής μεταχείρισης τις οποίες υπέβαλαν 
μη περιληφθέντες στο δείγμα παραγωγοί-εξαγωγείς ορισμένων υποδημάτων που έχουν το πάνω μέρος από δέρμα, από τη Λαϊκή 
Δημοκρατία της Κίνας και το Βιετνάμ, όταν αυτό απαιτείται ενόψει εκκρεμών εθνικών διαδικασιών. Τα ενδιαφερόμενα μέρη 
καλούνται να αναγγελθούν εντός 15 ημερών από την ημερομηνία δημοσίευσης της παρούσας ανακοίνωσης στην Επίσημη Εφη­
μερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης, στην ακόλουθη ηλεκτρονική διεύθυνση: TRADE-AD499-Footwear-Court@ec.europa.eu

(1) Βλέπε  αιτιολογικές  σκέψεις  17 –  19 του  εκτελεστικού  κανονισμού  (ΕΕ)  2016/223  της  Επιτροπής,  της  17ης  Φεβρουαρίου  2016,  για  τη 
θέσπιση διαδικασίας για την αξιολόγηση ορισμένων αιτήσεων περί υπαγωγής σε καθεστώς οικονομίας της αγοράς και περί ατομικής μεταχείρι­
σης που υπέβαλαν παραγωγοί-εξαγωγείς από την Κίνα και το Βιετνάμ και για την εφαρμογή της απόφασης του Δικαστηρίου στις συνεκδικα­
σθείσες υποθέσεις C-659/13 και C-34/14
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